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306pa3eHu enemeHTH:
1. 3eneH KOHTPOMEH CBETOANON 38 3apeXaaHeTo
2. YepBeH KOHTPOMEH CBETOAMOA 3a 3apexaaHeTo

Description of elements
1. Green LED control for charging
2. Red LED control for charging

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebda!
Refer to instruction manual booklet!

BG CHumMKuTe ca c uniocTpaTuBHa uern. M3o6pa3eHnsT Moaen Moxe Aa He e
HanmbITHO UAEHTUYEH ChC 3aKyneHaTa OT Bac MalluHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be

exactly the same as the machine you purchased.
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WHcTpyKUms 3a ynotpeba
YBaxaemu notpebutenu,

Mo3apaBneHns 3a Mokynkata Ha 3apsyiHO OT Hal-Gbp3opasBuBallaTa ce Mapka 3a enekTpuyecku, GeH3uHoBW W
nHeBMaTU4HM MawwmHm - RAIDER. Mpw npaBunHo nHctanupade v ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHv v HagexaHn MalunHm
1 paboTtara ¢ Tsx Wwe Bu goctasn nctuHcko yaosoncteve. 3a BaweTo yao6cTBo e n3rpageHa u oTanyHa cepeu3Ha Mpexa ¢
45 cepBu3a B LUsnarta cTpaHa.

Mpeau ga nanonaeate ToBa 3apsiAHO YCTPOWCTBO, MONSA, BHUMATENHO ce 3anosHaiiTe ¢ Hactoswara “UHcTpykuus 3a
ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta GesonacHocT v C Len ocurypsiBaHe Ha npasunHata W ynotpeba, npodeTeTe HacTosiuTe
VHCTPYKUWM BHAMATENHO, BKIIOYATENHO MPernopbkuTe W NpeaynpexaeHnsiTa B TaX. 3a u3bsrsaHe Ha HEHYXXHU TPeLuku n
VHUMAEHTU, BaXHO € Te3n UHCTPYKUMM Ja OCTaHaT Ha pasnosioxeHne 3a Gbaelly CnpaBku Ha BCUYKWM, KOWTO Lie nonasat
3apsAHOTO YCTPOWCTBO. AKO o MpoaafeTe Ha HOB COBCTBEHMK TO “VHCTpykuumsiTa 3a ynotpe6a” TpsbBa Aa ce npepage
3ae/HO C Hero, 3a [ja MOXe HOBUS Mon3BaTen Ja ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHWUTE MepKM 3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKUMNUTE 3a
pabora.

“EBpomacTtep Mmnopt Ekcropt” OO[] e ynmbnHOMOLLEH NpeAcTaBuUTesN Ha NPOM3BOAUTENS U COBCTBEHUK Ha TbproBckata
mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpasneHue Ha cupmata e rp. Cocusi 1231, 6yn. “lMomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (hupMaTa e BbBefeHa cucTemara 3a ynpaeneHue Ha kadectBoto ISO 9001:2008 ¢ obxsaT Ha
cepTudmkaumsTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3 Ha NPOECUOHaNHN U XO6W eneKTPUYEcKn, MHEBMATUYHI U MeXaHUYHU
MHCTPYMEHTM 1 obLwa xenesapusi. CepTudukatsT e n3aageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKM JaHHN

napameTbp MepHa efuH1La CTOAHOCT
ApTuKyneH Homep - 032602
HomuHanHo 3axpaHBalLo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBNS TOK Hz 50

Knac Ha 3awuTa - Il

06wy ykasaHus 3a 6esonacHa paboTa.
MpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM yKkasaHuWsi. HecnasBaHeTo Ha NpuBeAeHUTe No-Aory ykadaHusi Moxe Aa AoBeAe [0 TOKoB
yAap, noxap U/vnu Texku TpaBmu. CbxpaHsiBaiTe Te3n ykasaHWsi Ha CUTypPHO MSCTO.



1. NHdpopmaums 3a 3apsagHOTO YCTPOWMCTBO M NpoLieca Ha 3apexaaHe.

1.1. Mons, BWXTe faHHWTe oTbensizaHn Ha habpuyHaTa Tabernka Ha 3apsAHOTO YCTPOICTBO. YBepeTe ce, Ye CTe CBbp3anu
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO KbM 3axpaHBallaTta Mpexa C HanpexeHue, oTbenssaHo Ha chabpuyHaTa Tabenka. Hukora He cBbpaBanTe
3apsiAHOTO YCTPOWNCTBO KbM MPEXa C PasnnuyHO HamnpexeHue.

1.2. Mpepgnasgarite 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO U HeroBus kaben ot noBpeau 1 octpu pvbose. MoBpeneHuTe kabenwv Tpsibea ga
6baaT PEMOHTMPaHN He3abaBHO OT KBaNUMULMPaAH EeNeKTPOTEXHUK.

1.3. CbxpaHsiBaiiTe 3apsAHOTO YCTPOCTBO HA HEAOCTBIHO 3a Aela MACTO.

1.4. He nsnonseaiite noBpeaeHn 3apsaaHu yCTponcTBa.

1.5. He n3nonaeanTte JOCTABEHOTO 3apexaallo yCTPOWCTBO 3a 3apexaaHe Ha Apyru akymynaTopHu 6atepum.

1.6. HacTosLloTo 3apsgHO YCTPOMCTBO HE € NpefHasHavyeHo 3a ynotpeba oT nuua (BKIIKYUTENHO Aeua) ¢ orpaHuyeHn
U3NYECKN, CETMBHM WM YMCTBEHW CMOCOBGHOCTU, MnM 3a nuua 6e3 onuT U Mo3HaBaHe Ha 0BOpyABaHETO, OCBEH aKo
N3ron3BaHeTo He CTaBa noj HaGnro,qume NI CbIMacHO NHCTPYKUMATA 3a U3MN0N3BaHe Ha yCTpOVICTBOTO, npegageHa ot nuuara,
oTroBapsiLum 3a 6esonacHocTTa. TpabBa Aa ce BHMMaBa Aela fa He Cv UrpasT ¢ 06opyaBaHETO.

1.7. 3apsigHOTO YCTPOWCTBO He TpsbBa fa ce u3nara Ha Bb3AeiicTBME Ha Bnara wnu Bopa. HaBnusaHeTo Ha Boga B
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO yBENUYaBa pucka OT TOKOB yaap. 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO MOXe Aa Ce U3MOM3sa Camo Ha 3aKpuTo, B
CyXn NoOMeLleHuns.

1.8. Mpeau Aa NpuUCTBNNUTE KbM KaKBUTO M A GMNO AEMHOCTM MO TEXHUYECKO OBGCMYXBaHE UMW YNCTEHE Ha 3apsSAHOTO
YCTPOICTBO, TPsiGBa Aa ro U3KIKUMTE OT 3axpaHBallata Mpexa.

1.9. He n3nonseaiTe 3apsaHOTO YCTPOWCTBO BbPXY NecHo3ananuma noanoxka (Hanp. XxapTus, nnar), HUTO B CbCeACTBO C
necHo3ananumu BellecTsa. Mopaau HarpsiBaHETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO B NPOLIECa Ha 3apexaaHe, CbLLECTBYBa OMacHOCT
oT noxap.

1.10. Mpeau Bcsika ynotpeba NpoBepsiBanNTe CbLCTOSHWETO Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO, kabena u wencena. B cnyvaii Ha
yCTaHOBsIBaHE Ha NOBPeaU, He U3Mon3BanTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO. He npeanpuemanTe onutu fa pasrnobsiBate 3apsifHOTO
yCTpoWcTBO. Benuku pemMoHTH TpsibBa fa ce Bb3naraT Ha OTOpU3KpaH PEMOHTEH CcepBU3. HenpaBuHo N3BbPLUEHWST MOHTaX Ha
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO MOXKe [a AoBefe A0 TOKOB yAap Uin noxap.

1.11. KoraTo 3apsifHOTO YCTPOWCTBO HE Ce M3Mon3ea, To TpsibBa Aa Gbae USKIKYEHO OT enekTpuyeckara Mpexa.

1.19. 3abpaHeHo e [a ce pPeMOHTUpa MOBPEAEHO 3apsAHO YCTPOWCTBO. VI3BBLPLUBAHETO Ha PEMOHT Ha 3apsiAHOTO
YCTPOVICTBO Ce paspeluasa camo OT MPOU3BOAWTENS UMW B OTOPU3NPaH CEPBM3.

2. 3apexzaHe Ha NUTUEBO-OHHa akyMmynaTopHa 6aTtepusi CbC 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.

W3Bapete akymynatopHata GaTepusi OT MaluuMHaTa, Kato HaTucHeTe OyToHa. BHuMaBaiiTe 3a HanpexeHuWeto Ha
3axpaHBallara Mpexa npu 3apexaaHe Ha Gatepusital HanpexeHueTo Ha 3axpaHBaluara Mpexa TpsibBa [a CbOTBETCTBA Ha
[aHHUTe, MOCoYeHn Ha TabenkaTta Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. Ypeaw, o6osHadeHn ¢ 230 V, moraT fa Gbaar 3axpaHBaHu v C
Hanpexexune 220 V.

BknioyeTe Lencena B KOHTakTa. 3eneHWsiT KOHTPONMEH CBETOAMOf Lie cBeTHe. [ocTaBeTe m3ToLleHaTa akymynatopHa
Gatepus B 3apsgHoTo. Llle cBeTHe YepBeHus KoHTponeH ceeToavon. Cnep kato GaTtepusita ce 3apeau, YepBEHUSI CBETOAUOL,
LLie n3racHe u Lie CBeTHe 3eneHuns.

Bwx Tabnuuara ¢ obscHeHns:

Yepee LED 3eneH LED ObsicHeHue 1 AencTens

He ceetn Csetn ['oToB 3a ynoTpeba
3apsHOTO  YCTPOWCTBO € CBbP3aHO KbM
ernekTpuyeckaTa Mpexa 1 e roToeo 3a ynotpeba;

B Hero HsiMa nocTaseHa akymynatopHa Gatepusita.

Csetn He ceetn BapexaaHe

3apsaHOTO YCTPOICTBO 3apexaa batepusta

He ceetn Ceetn batepuata e 3apepmeHa u rotoBa 3a
13rI0N3BaHe.

[evictaue:

W3spapete  GaTepusita  OT  3apsigHOTO
YCTPOICTBO. M3KnioyeTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO OT

3axpaHBalLara Mpexa
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Ako akymynatopHaTa 6atepusi He MOXe [a 3apex/a, NpoBepeTe CreAHOTO:

* HanpexxeHne Ha KoHTaKkTa

* Aanu npaem JOGBP KOHTAKT C KOHTAKTUTE Ha 3apsiiHOTO YCTPOMUCTBO

Ako akymynatopHaTa 6aTepusi NpoAbIXU Aa HE MOXe [a ce 3apexaa, nocetete otopuamnpaH cepsus Ha RAIDER.

3. 3awuTa oT BNMSIHMETO Ha OKONHaTa cpeaa.

3.1. MNpepnasBaiite 3apsaHOTO YCTPOIICTBO OT Brara U AbXA. Bnarata v AbxAbT MoraT fa MpUYMHST onacHa
noepeaa.

3.2. He n3nonseante 3apexaallo yCTpoicTBo unv 6atepusi B 6nmM3ocT Aa 3ananumu napu u TE4HOCTU.

3.3. M3non3Baiite 3apsigHOTO YCTPOWCTBO CamMo Ha Cyxu MecTa v npu TemnepaTypa Ha okonHata cpeaa 0-45 C.

3.4. He cbxpaHsiBaiiTe 3apsifHOTO YCTPOMCTBO Ha MecTa, KbAeTo Temnepatypata Moxe Aa gocturde Hap 30 C. B
YaCTHOCT, He OCTaBsIiiTE 3apsIAHOTO YCTPOWCTBO B @BTOMOGMIT, KOMTO € NapkupaH Ha CribHLe.

4. CbxpaHeHvie Ha 3apsgHOTO YCTPOCTBO. YCnoBms 3a ynotpeba.

CbxpaHsiBalTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO CaMO Ha CyxO MSICTO M Mpu TemnepaTtypa Ha okonHata cpeaa  10-30 C.
MpennassaiiTe rv oT Brara v npsika cribH4eBa cBeTnuHa. Mpu paboTta n3nonsearte 3apsAHOTO YCTPOWCTBO CaMo Ha
CyX0 MSICTO M Npu TemnepaTtypa Ha okornHata cpega 0-45 C.

5. OnassaHe Ha okonHaTa cpega.

C ornep ona3BaHe Ha okorHaTa cpeAa enekTPOMHCTPYMEHTBT M onakoBkaTa TpsibBa Aa Gbaat

NOAMOXeHN Ha nopaxoasia npepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3MOJI3BaHE Ha ChAbPXaLLUTE Ce B TAX

CYpPOBUHW. He n3xBbprisiiTe eneKTpoNHCTPYMEHTU npu Gutosute otnagbum! CbrnacHo [upekTnBata

Ha EBponerickus cbtoa 2012/19/EC oTHOCHO 13ne3nu oT ynotpeba enekTpuyeckn 1 enekTpoHHM

YCTPOIACTBA U YTBbPXXAABAHETO U KaTO HaLMOHANEH 3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT

[fla ce u3non3ear noseye, TpsGBa Aa ce cbbupaT oTAeNHo 1 fa 6baat noanaraHu Ha noaxoasLla

npepaboTka 3a Onon3oTBOpPsIBAHE Ha ChABPXKALLWTE CE B THX CYPOBUHU.
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EN Instruction for use
Dear Users,

Congratulations on buying a charger from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines -
RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the work with them will bring
you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the country.

Before using this charger, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available for
future reference to anyone who will use the charger. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed over
to the new owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark RAIDER.
The address of the company’s management is in Sofia 1231, 244 Lomsko Shosse Blvd., tel. 02934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the 1ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general hardware.
The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

Charger
parameter unit measure value
Art. Ne - 032602
Voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Protection class - I

General instructions for safe operation.
Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire and / or serious
injury. Keep these instructions in a safe place.



®
RAIDERSN
1. Charger information and charging process.

1.1. Please see the data on the charger label. Make sure you connect the charger to the power supply with the voltage
indicated on the nameplate. Never connect the charger to a network of different voltages.

1.2. Protect the charger and its cable from damage and sharp edges. Damaged cables must be repaired immediately
by a qualified electrician.

1.3. Keep the charger out of the reach of children.

1.4. Do not use damaged chargers.

1.5. Do not use the supplied charger to charge other rechargeable batteries.

1.6. The present charger is not intended for use by persons (including children) with limited physical, sensory or mental
capabilities, or for persons without experience and knowledge of the equipment unless the use is monitored or in accordance
with the instruction manual for the device transmitted by persons responsible for safety. Care must be taken not to play with
equipment.

1.7. The charger must not be exposed to moisture or water. The entry of water into the charger increases the risk of
electric shock. The charger can only be used indoors in dry rooms.

1.8. Before carrying out any maintenance or cleaning of the charger, you must disconnect the charger from the power
supply.

1.9. Do not use the charger on a flammable substrate (eg paper, cloth) or near flammable substances. Due to the
charging of the charger in the charging process, there is a risk of fire.

1.10. Check the status of the charger, cable, and plug before each use. In the event of faults, do not use the charger. Do
not attempt to disassemble the charger. All repairs should be assigned to an authorized repairer. Incorrect installation of the
charger may result in electric shock or fire.

1.11. When the charger is not in use, it must be disconnected from the mains.

1.19. It is forbidden to repair a damaged charger. Carrying out the repair of the charger is only permitted by the
manufacturer or an authorized workshop.

2. Charging a lithium-ion rechargeable battery with the charger.

Remove the rechargeable battery from the machine by pressing the button. Pay attention to mains voltage when
charging the battery! The mains voltage must match the data on the charger label. Appliances marked with 230 V can also
be powered with a voltage of 220 V.

Plug the plug into the socket. The green LED will light up. Put the depleted rechargeable battery into the charger. the red
LED will illuminate. Once the battery is charged, the red LED will go off and will turn green.

See explanation table:

Red LED Green LED Explanations and actions

Off On Ready for use
The charger is connected to the mains and is
ready for use; there is no

battery pack in the charger

On Off Charging

The charger is charging the battery pack

Off On The battery is charged and ready for use.

Action:
Take the battery pack out of the charger.
Disconnect the charger from

the mains supply.
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If the battery can not charge, check the following:

« contact voltage

» Makes good contact with the charger contacts

If the battery can not be charged again, visit an authorized RAIDER service center.

3. Protection from environmental impact.

3.1. Protect the charger from moisture and rain. Moisture and rain can cause dangerous damage.

3.2. Do not use a charger or battery near flammable vapors and liquids.

3.3. Use the charger only in dry places and at an ambient temperature of 0-45 C".

3.4. Do not store the charger in places where the temperature may reach above 30 ° C. In particular, do not
leave the charger in a car parked in the sun.

4. Charge the charger. Terms of use.

Store the charger only in a dry place and at an ambient temperature of 10-30 ° C. Protect them from moisture
and direct sunlight. In use, use the charger only in a dry place and at an ambient temperature of 0-45 C".

5. Protection of the environment.

In order to protect the environment, the power tool and the packaging must be

subject to appropriate processing for the re-use of those contained therein

raw materials. Do not dispose of power tools in household waste! Under the Directive

of the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic equipment

devices and the endorsement and as a national law the power tools they can not

to be used more, must be collected separately and subjected to the appropriate

processing for recovery of the raw materials contained therein.



Instructiuni de folosire ®
RO Dragi utilizatori, RA’DER 9

Felicitari pentru cumpararea unui incarcator de la cel mai rapid marci pentru masini electrice, benzina si pneumatice
- RAIDER. Cu instalare si operare corespunzatoare, RAIDER sunt masini fiabile si fiabile, iar lucrul cu ele va va aduce o
adevarata placere. Pentru confortul dvs., exista o retea excelenta de service cu 45 de statii de benzina din intreaga tara.

inainte de a utiliza acest incarcator, cititi cu atentie aceasta “Instructiune de utilizare”.

Din motive de sigurantd si pentru a va asigura o utilizare adecvata, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv
recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele inutile, este important ca aceste instructiuni
sa ramana disponibile pentru referinta ulterioara pentru oricine care va folosi incarcatorul. Daca il vindeti unui nou proprietar,
“Instructiunea de utilizare” trebuie predata noului proprietar, astfel incat noul utilizator sa poata citi instructiunile de siguranta
si instructiunile de utilizare relevante.

“Euromaster Import Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii comerciale
RAIDER. Adresa conducerii companiei este la Sofia 1231, Blvd. Lomsko Shosse 244, tel. 02934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul certificarii:
Comertul, importul, exportul si service-ul instrumentelor profesionale si hobby-electrice, pneumatice si mecanice si
hardware-ului general. Certificatul este emis de Moody International Certification Ltd, Anglia.

Tncércator
parametru masura unitate valoare
Arté. Ne - 032602
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Clasa de protectie - Il

Instructiuni generale pentru o functionare sigura.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate provoca socuri electrice, incendii si/ sau
vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1. Informatii despre incarcator si procesul de incarcare.

1.1. Consultati datele de pe eticheta incarcatorului. Asigurati-va ca conectati incarcatorul la sursa de alimentare cu
tensiunea indicata pe placuta de identificare. Nu conectati niciodata incarcatorul la o retea de tensiuni diferite.

1.2. Protejati incarcatorul si cablul sdu de deteriorari si marginile ascutite. Cablurile deteriorate trebuie reparate imediat
de catre un electrician calificat.

1.3. Nu lasati incarcatorul la indemana copiilor.

1.4. Nu utilizati incarcatoare deteriorate.

1.5. Nu utilizati incarcatorul furnizat pentru a incarca alte baterii reincarcabile.

1.6. Incércatorul actual nu este destinat utilizérii de cétre persoane (inclusiv copii) cu capacitéti fizice, senzoriale sau
mintale limitate sau pentru persoane fara experienta si cunoasterea echipamentului, cu exceptia cazului in care utilizarea
este monitorizata sau in conformitate cu manualul de instructiuni pentru dispozitivul transmis de persoanele responsabile cu
siguranta. Trebuie sa aveti grija sa nu jucati cu echipamentul.

1.7. Incarcatorul nu trebuie expus la umiditate sau apé. Introducerea apei in incarcator creste riscul de electrocutare.
Tncércétorul poate fi utilizat numai in interior in incaperi uscate.

1.8. Inainte de a efectua orice intretinere sau curatare a incércatorului, trebuie s& deconectati incarcatorul de la sursa
de alimentare.

1.9. Nu utilizati incarcatorul pe un suport inflamabil (de ex. Hartie, tesatura) sau langa substante inflamabile. Datorita
incarcarii incarcatorului in procesul de incarcare, exista riscul de incendiu.

1.10. Verificati starea incrcatorului, cablul si priza inainte de fiecare utilizare. In caz de defectiuni, nu utilizati
incarcatorul. Nu Tncercati sa dezasamblati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie atribuite unui reparator autorizat. Instalarea
incorecta a incarcatorului poate cauza socuri electrice sau incendii.

1.11. Cand incarcatorul nu este utilizat, acesta trebuie sa fie deconectat de la retea.

1.19. Este interzisa repararea unui incarcator deteriorat. Repararea incarcatorului este permisa numai de producator
sau de un atelier autorizat.
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2. Incércati o baterie refncarcabild litiu-ion cu fncarcatorul.

Scoateti bateria reincarcabila din aparat apasand butonul. Aveti grija la tensiunea de alimentare la incarcarea
acumulatorului! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda datelor de pe eticheta incarcatorului. Aparatele marcate cu
230 V pot fi de asemenea alimentate cu o tensiune de 220 V.

Introduceti fisa in priza. LED-ul verde se va aprinde. Puneti bateria reincarcabila descarcata in incarcator. LED-ul rosu
se va aprinde. Odata ce bateria este incarcata, LED-ul rosu se va stinge si va deveni verde.

Consultati tabelul de explicatii:

LED-uri rosii LED verde Explicatii si actiuni

de pe Pe Gata de folosit
Incarcatorul este conectat la retea si este gata
de utilizare; nu este

acumulator in fncércator

Pe de pe Incarcarea

Incarcatorul incarca acumulatorul

de pe Pe Bateria este incdrcatd si pregatita pentru

utilizare.

Actiune:
Scoateti ~ acumulatorul  din  incarcator.
Deconectati incarcatorul de la

alimentarea cu energie electrica.

Daca bateria nu se poate incarca, verificati urmatoarele:

« tensiune de contact

« Face un bun contact cu contactele incarcatorului

Daca bateria nu poate fi incarcata din nou, vizitati un centru de service autorizat RAIDER.

3. Protectia impotriva impactului asupra mediului.

3.1. Protejati incarcatorul de umiditate si ploaie. Umiditatea si ploaia pot provoca daune periculoase.

3.2. Nu utilizati un incarcator sau o baterie in apropierea vaporilor si lichidelor inflamabile.

3.3. Utilizati incarcatorul numai in locuri uscate si la o temperatura ambianta de 0-45 ° C.

3.4. Nu depozitati incarcatorul in locuri in care temperatura poate ajunge la peste 30 ° C. In special, nu l&sati incarcatorul
ntr-o masina parcata la soare.

4. Incarcati incarcatorul. Termeni de utilizare.

Depozitati incarcatorul numai intr-un loc uscat si la o temperatura ambianta de 10-30 ° C. Protejati-i de umiditate si de
lumina directé a soarelui. In timpul utiliz&rii, utilizati incarcatorul numai intr-un loc uscat si la o temperatura ambianta de
0-45°C.
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5. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul inconjurator, unealta electrica si ambalajul trebuie sa fie

sub rezerva unei prelucrari adecvate pentru reutilizarea celor continute in acestea

materie prima. Nu aruncati sculele electrice in deseurile menajere! n conformitate cu directiva
al Uniunii Europene 2012/19 / CE privind echipamentele electrice si electronice scoase din uz
dispozitivele si avizul si ca lege nationala instrumentele electrice pe care nu le pot folosi
pentru a fi utilizate mai mult, trebuie sa fie colectate separat si supuse la cele corespunzatoare
prelucrarea pentru recuperarea materiilor prime continute in acestea.

MK YnatcTBo 3a ynotpeba
MounTyBaHN KOPUCHWLY,

YecTuTkn 3a KymyBarbe Ha MoriHay of Hajbp3o pacTeuykuoT GpeH[ 3a eneKkTPUYHWU, GEH3NHCKU U MHEeBMaTcku
mawmHm - RAIDER. Co npasunHa nHctanauvja v paboterse, RAIDER ce curypHv u curypHu matumHu, a paborara co
HUB Ke B/ JOHeCEe BUCTUHCKO 3a[0BOMNCTBO. 3a Balle NOroAHOCT, NOCTOM OANMYHA CepBUCHA Mpexa Co 45 cepBUCHM
CTaHWLM HU3 LenaTta 3emja.

Mpen ynoTtpeba Ha 0BOj NOMHa4 BHMMATENHO NpoYMTajTe ro oBa “YnaTcTso 3a ynotpeba”.

Bapagw Bawarta 6e3benHocT v 3a ga ce obesbean npaswnHa ynotpeba, BHUMATENHO NpounTajTe rv oBue
ynatcTBa, BKIy4yBajkv r npenopakvTe v npeaynpeayBakara Bo Hea. 3a Aa ce uaberHat HenoTpeGHUTe rpeLlku u
VHLMOEHTU, BaXKHO € OBME ynaTCTBa Aia OCTaHaT JoCTarHun 3a NoHaTaMOLLHO ynaTyBake Ha Cekoj Koj ke ro Kopuctu
nonHayoTt. AKO ro NpoAafeTe Ha HOB COMCTBEHMK, “YNaTcTBOTO 3a ynotpe6a” mopa Aa My ce npeaaje Ha HOBUOT
COMNCTBEHWK, Taka LUTO HOBMOT KOPUCHUK MOXeE [a M npoynTa coonseTHuTe 6e36ejHOCHM Mepku 1 ynaTcTea 3a
paborta.

“Euromaster Import Export” Ltd e oBnacTeH npeTcTtaBHWK Ha NPOU3BOAUTENOT U CONCTBEHWKOT Ha TproBckaTta
mapka RAIDER. Agpecata Ha pakoBoACTBOTO Ha komnaHwjata e Bo Codpuja 1231, 6yn. Jlomcko wwoce 244, Ten.
02934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 rogmMHa KomnaHwjaTa ro BoBee CUCTeMOT 3a ynpaByBahe co kBanuTet ISO 9001: 2008 co oncer Ha
cepTudpmkaumja: Tproeuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUCUPat-Ee Ha NPOMECUOHAmNHN U XOBW ENeKTPUYHM, MHEBMATCKN U
MexaHW4Ku anatku u onwT xapaeep. CepTudukartoT e nsaageH oa Moody International Certification Ltd, Aurnuvja.
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OnwTun ynatcTea 3a 6e3benHo paboTere.

BHuMaTenHo npounTajTe v cuTe ynatctea. AKo He v crieuTe ynartcTsarta nofosy, Moxe Aa Aojae Ao enekTpuyeH yaap,
noxap v / unu cepuosHa noepeaa. Yysajte rm oBve ynatctea Ha 6e36egHo MecTo.

1.1. Be MonvmMe nornegHeTe r noaatoLuTe Ha eTUkeTaTa Ha nonHadvot. OcurypajTe ce Aeka ro noBpayBaTe MOfnHAYoT
CO HaMoHOT HaBeAeH Ha Tabnnykata co cneumdukaumn. Hukorall He MOBP3yBajTe ro MOMHAYOT CO MpeXa Of PasfnyHK
HaroHu.

1.2. 3awTuTeTe ro NonHa4voT 1 kabenoT of owTeTyBake 1 ocTpy pabosu. OlTeTeHnTe kabnm Mopa BegHall Aa rv
rionpasu kBanuuKyBaH enekTpuyap.

1.3. YysajTe ro nonHa4yoT noganeky og godar Ha Aeua.

1.4. He kopucTeTte oLITETEHN MOMHaYM.

1.5. He kopucTeTe ro vcnopa4aHuoT nonHay 3a nonHewe Apyr 6atepun Ha NonHewe.

1.6. AKTyenHuoT nonHay He e HaMmeHeT 3a ynotpeba o cTpaHa Ha nuua (BKIyYyBajku 1 Aela) co orpaHuyeHn huanyku,
CEH30PHM UMW MEHTanHK cnoco6HOCTH, Uu 3a nuua 6e3 UCKYCTBO 1 3Haek-e 3a onpemara, OCBeH ako yrnotpebata He ce
CrieAiy UNn BO COTMAcHOCT CO yNaTCTBOTO 3a YNaTCTBO 3a YPEeAoT NpeHeceH oA nuLa OAroBopHM 3a 6eabeaHoct. Mopa aa ce
BHMMaBa fja He Ce urpa co onpema.

1.7. MonHa4oT He cMee Aa Guae N3NoXeH Ha Bnara unu Boga. Bnesot Ha BoAa BO MOMHAYOT o 3rofieMyBa pU3MKOT Off
enekTpuyeH LLokK. MonHayYoT MoXe fa ce KOpUCTW Camo BO 3aTBOPEHU MPOCTOPMM BO CyBU MPOCTOPHN.

1.8. Mpen pa HanpasuTe GUIO KaKBO OAPXKYBaH-E UMW YACTEHE Ha MONHAYoT, Mopa [a ro UCKIy4nTe NOfHaYoT of,
HanojyBareTo.

1.9. He kopucTeTe ro nonHa4oT Ha 3ananuea nognora (Ha np. Xaptuja, TkaeHuHa) unu Bo 6rmsunHa Ha 3ananveu
cyncTaHumu. Mopaay norHeke Ha NoHa4oT BO MPOLIECOT Ha MOMHeHe, NOCTOM PU3VK O NoXap.

1.10. MpoBepeTe ro cTaTycoT Ha NonHa4oT, kabernoT 1 NPUKNYy4YoKoT npes cekoja ynotpeba. Bo cnyyaj Ha aedektu,
HeMojTe Aa ro kopucTuTe nonHavot. He obuayBsajte ce Aa ro packrnonute nonHayot. Cute nonpasku Tpeba fa Gupar
[0AerneHn Ha oBnacTeH cepaucep. HenpasunHaTa HcTanauuja Ha NorHa4yoT Moxe Aa Npean3BuKa eNnekTpyuyeH LIOK Unn
noxap.

1.11. Kora nonHayot He e Bo ynotpeba, Toj Mopa Aa 6uae ucknyyeH of enekTpuyHata mpexa.

1.19. 3abpaHeTo € fa ce nonpaeu oLITeTEH nonHay. MonpaBakeTo Ha NonpaekaTta Ha NofHa4YoT € A03BONEHO Camo Of,
cTpaHa Ha NpoV3BOAWTENOT UIK OBRacTeHaTa paboTUnHULa.

2. MNonHerse Ha NUTUYM-joHCKa GaTepuja Ha NonNHeHe COo NOMNHAYOT.

OtcTpaHeTe ja 6atepujata of anapatoT co npuTUckame Ha konyeTo. OBpHeTe BHUMaHWE Ha HamnoH Ha CTpyja npu
ronHetbe Ha 6aTepujatal MMaBHWOT HaMoOH Mopa [a ofroBapa Ha NoAaToLMTe Ha eTKeTaTa Ha nonHayoT. Anapatute
o3HayeHu co 230 V moxaT UCTO Taka Aja ce HarnojyBaaT co HamoH of 220 V.
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MpuknyyeTe ro NpUKNy4okoT Bo NpuknyyokoT. 3eneHata LED ke ceeTHe. CTaBerte ja ucupneHarta 6atepuja Ha
nonHere BO nonHavort. upseHata LED ke cBeTHe. OTkako ke ce HanonHu 6atepwjata, upseHata LED avopa ke ce vcknyun
1 Ke cTaHe 3eneHa.

Buaun Tabena Ha objacHyBare:

Lipsena NEP 3enena JIEP ObjacHyBatba 1 akLun

WcknyyeHo Ha lMoaroTeeH 3a ynotpeba
TMonHayoT e NoBp3aH CO enekTpUYHaTa Mpexa
1 € NoAroTBeH 3a ynotpe6a; Hema

6aTepyuja BO NonHayoT

Ha VcknyyeHo [MonHete

lMonkayoT ro nonHe 6atepunte

WcknyyeHo Ha Batepujata e HanonHeTa v NoAroTeeHa 3a
ynotpeba.

Axumja:

W3BapeTe ja 6atepujata o nonHavort.
ckmyyeTe ro nonHayot o

CHabpyBatbe CO eNekTpUHa eHepruja.

Axo GaTepujaTa He MOXe [ja HaMomnHu, MPOBepeTe o CregHOBO:

* KOHTaKTHMOT HaroH

* Bpluv go6ap KOHTaKT CO KOHTaKTUTE Ha NOMHa4YoT

Ako BaTepujata He MOXe NOBTOPHO Aa ce MOrHW, NoceTeTe oBnacTeH cepeuceH LeHTap RAIDER.

3. 3awTtnTa of BnujaHne Bp3 XMBOTHATa cpeanHa.

3.1. BawTuTeTe ro NonHa4yoT of Brara u Aoxz. Brnara n aoxa Moxe Aa npeauseukaaT onacHu LTETK.

3.2. He kopucTeTe nonHay unu 6atepuja Bo 6nmanHa Ha 3ananveun napev v TEYHOCTU.

3.3. KopucTeTe ro nonHa4oT camo Ha CyBW MecTa U Ha TemnepaTypa Ha okonuHata op 0-45 C .

3.4. He yyBajTe ro nonHayoT Ha MecTa Kafe LITO TemnepaTypata Moxe faa gocturHe Hag 30 ° C. OcobeHo, He ro
ocTaBajTe MoMHayoT BO aBTOMOGMIT NapkupaH Ha COHLe.

4. MMonHeTe ro NonHa4yoT. YCroBuM 3a KOPUCTEHE.

YyBajTe ro nonHa4yoT camo Ha CyBO MeCTO U Ha ambueHTanHa Temnepatypa of 10-30 ° C. BawTuteTe rv oa Bnara u
[MpeKTHa CoHYeBa cBeTnMHa. Bo ynotpeba, kopucTeTe ro NonHa4oT camo Ha CyBO MeCTO Y Ha TemnepaTypa Ha oKonuHata
on0-45C".

5. 3awTnTa Ha X1BOTHaTa cpeauHa.

Co uen Aa ce 3alTUTW XUBOTHATa CpeAnHa, eNeKTPUYHMOT anat u nakyBakbeTo Mopa Aa buaat

npeAMeT Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a MoBTOpHa ynoTpeba Ha OHWE CoapXaHu BO Hea

cypoBuHW. He rv copnajTe enekTpuyHUTe anaTti Bo oTnagoT o AoMakvuHcTBatal Cnopen Aupektuearta

Ha EBponckata yHuja 2012/19 / EK 3a enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema co 3aBpLUEH BeK Ha Tpaeke

ypeau 1 onobpyBatrbe U kako HaLMoHamneH 3akoH Ha anaTkuTe LTO He MoXar Ja r1 kopuctart

Kou Tpeba fa ce kopucTaT noseke, Mopa fa ce cobupaaT oAAernHO 1 Aa Ce NMOANOXaT Ha COOABETHN

obpaboTka 3a 06HOBYBak-e Ha CypoBMHUTE COAPKaHM BO Hea.
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MawwwHuTe 1 akcecoapute ,RAIDER” ca kOHCTpyupaHu 1 NpousBeAeHN CbrnacHo AevicTBawmTte B Peny6nuka
Bbnrapvsi HOpMaTUBHM [IOKYMEHTW U CTaHAaPTU 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3UCKBaHWS 3a 6e30MacHoOCT.

CBbABPXXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TbproBckaTa rapaHuus, kosto “EeBpomactep Mmnopt-Ekcriopt” OO[] pasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka
Bbnrapuvs e kakTo cnefpa:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEKTPOMHCTPYMeHTH oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a hmu3nyecku nuua 3a eneKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;

- 12 meceLa 3a IOpuANYECKM NULIa 3a €NeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a om3nyeckmn nuLa 3a MHCTPYMeHTH oT cepunaTa Raider Pneumatic;

12 Meceua 3a IOpPUANYECKMN NULIA 32 UHCTPYMEHTHU oT cepusTa Raider Pneumatic;

24 meceua 3a hmanyeckn nuua 3a BCUYKM GeH3UHOBU MalwmHK oT cepumuTe: Raider Power Tools n

Raider Garden tools

12 Meceua 3a OPUANYECKM NMLIA 33 BCMYKM GEeH3UHOBU MawwuHu ot cepuute: Raider Power Tools u

Raider Garden tools

24 meceua 3a (hm3nyeckm nuua 3a BCUYKN KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a OPUMANYECKU NuLa 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproBckaTa rapaHums e BanuaHa npy NpeaocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NombIiHeHa NpaBUIHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumMHaTa u cuckaneH kacos 60H unu takTypa. MapaHunoHHaTa kapTa Tpsabsa Aa cbabpxa
MoZen, CepveH Homep, 1Me NOANMC U NeyaT Ha TbproBeua npogan MaluvMHata, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIMeHTa,
Ye e 3ano3Hart C rapaHLIMOHHUTE YCIOBUSA U JaTaTta Ha nokynkarta. HenonbnHeHy nnu NnoanpaBeHn rapaHLIMOHHN
KapTu ca HesanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3nonseaT camo Mo NpefHasHavyeHue W B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMsiTa 3a ynotpeba. 3a fa ce rapaHTupa 6esonacHaTta pabota e Heo6xoAUMO knueHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ UHCTpyKuuuTe 3a ynotpeba Ha MalunHaTa, npasunarta 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefgHasHaveHme.
MaluvHaTta nsucksa neproanMyHoO NOYNCTBaHe 1 NoaxoasaLla NoaapbXKa.
lapaHuusTa He nokpvea:

- U3HOCBAaHEe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MalLMHaTa;

- 4acTW U KOHCYMaTWBW, KOUTO MOAJSIexaT Ha U3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo HampuMep: rpec u
Macro, YeTKW, BOAAYM, OMOPHW POJIKW, TaMMOHW, 'YMEHV MaHLLIOHW, 3aABWXBALLM PEMbLW, CMPaYKu, MBKaB
Bar CXWro, narepu, cemepuHrin, 6ytano ¢ ygapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBITHUTENHN aKCecoapu 1 KOHCYMaTVBU KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTUW, CBPEAa, AMCKOBE 3a psidaHe,
cekayn HOXOBe, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuuuTenu, nonup-wanbu, naTpoHHUUM (3axBaTu U Obpxayn Ha
PeXeLUnaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa U camaTa Kopha 3a Kocaykvi U ap.;

- pPbYeH CTapTepeH MexaHU3bM U 3ananutenHa caell;

- HacTpoWka Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMW eNeKTPUYECKN NpeanasuTeni u KpyLIKK;

- MeXaHW4YHWU NOoBPeaMn Ha KOpryca U BCUHKU BBHLUHW eNeMEHTU Ha U3AENNeTo, BKNIOYUTENHO AeKOpaTUBHY;

- NpeanasuTeny 3a oYW, NPeAnasnTenn 3a pexeLuy UHCTPYMEHTU, r'yMUpaHU MnoYv, 3akonyanku, nuHeanu n

- 3axpaHBaly kaben v Lwencen;
- USANOCTHUTE NMOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT NpUpoAHW GeacTBuMsl, KaTo noxapw, HaBOAHEHWS,
3emeTpeceHus v ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsTa.
dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e 0TroBOpHA 3a MOBPEAM MPUYUHEHM OT TPETU NULLa, KaTo ,EnekTpocHabanTenHm
ApyxecTsa”, NOBPeAV OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHU 3axpaHBaLLy HaNPeXeHUs 1 nma
npaBoTO fla OTKaXXe rapaHLYOHHO 0BCNyXXBaHe npu:
- HECBHOTBETCTBALL (MNW HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENUETO C TO3W NOMbLITHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;
- 3anMyeH U NUNcBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha MalLuMHaTa;
- NOBPEAN Bb3HWUKHANM NPU TPAHCMOPT, HEMPaBUITHO CbXPaHEHUE U MOHTaX Ha MallWHaTa;
- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3MpPaHa CepBM3Ha HaMeca B HeyMbIIHOMOLLEeHa cepBu3Ha 6asa;
- NOBPEAMN, KOWUTO Ca MPUYMHEHW B CNEACTBME Ha HenmpaBunHa ynotpeba (HecrnadBaHe WHCTpyKUusiTa 3a
eKcnnoartauvs) Ha MalumMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa Unu Tpetu nuua;
- NOBPEAM MPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha U3Mon3BaHeTo Ha MaluvMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npenopbyaHata oT
Npou3BOAUTENS (BNaXHOCT, TEMNepaTypa, BEHTUNALMS, HaNpeXeHne, 3anpaLlleHocT U ap.);
- NOBPEAM, NPUYMHEHU OT NomnafaHe Ha BbHLUHM Tena B MaluuHaTa;
- NOBPEAW, NPUYMHEHUN B CNEACTBUE HA HeBPEexXHO GopaBeHe ¢ MalnHaTa;
- NOBPEAM NPUYUHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH PUNTbP UMK CUTHO 3aMbPCEH TaKbB;
- NPU HENPABUIHO CbOTHOLLEHWE Ha GEeH3VH/ABYTaKTOBO Macro, BoAeLUo Ao BriokupaHe Ha Auratenst
- NoBpeAa B CNeACTBUE HEMPABUITHO NMOCTaBEH UMW HE3ATOYEH PEXKELL UHCTPYMEHT;
- NoBpeAa Ha pedykTopHata KyTus (npefaskaTa), NpuyMHeHa OT HeJocTaTbyHO A06pPo cMasBaHe (C rpec) Ha
chluata unu MexaHuyeH yaap no 3afsukeallara oc.
- NoOBpeAa Ha poTop WM CTaTop, u3passBalla ce B crienBaHe MeXay TsX, CNeAcTBUE Ha CTonsiBaHe Ha
n3onauuuTe, NPUYUHEHO OT NPOSBIMKUTENHO NPeTOBapBaHe;
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- NoBpefa Ha poTop MMM CTaTop MPUYKMHEHA OT NPETOBapBaHe UMK HapylleHa BeHTUMauus, u3passisalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBETa Ha KOMeKTopa Ui HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLieH aycryx — pesynTaT oT npefo3vpaHe Ha KoMYeCTBOTO Macno B AByTakToBaTa
cmec.

- Nivnca Ha Macro 3a pexellaTta Bepura unm HesartodeHa (13xabeHa) Bepwra;

- 3anyLueHa ropuBHa cucTema;

- NIUNCBAT 3alUMTHWU JUCKOBE, OMOPHU MIIOTOBE WM APYTY KOMMOHEHTU KOMTO Ca YacT OT KOHCTPyKUuusiTa Ha
VHCTPYMEeHTa 1 ca npefHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHarta My 1 npaBunHa ekcnnoarauusi;

- 3axpaHBaLWmAT kaben Ha MHCTPYMeHTa e yabIhKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KNueHTa;

- noBpefata e rnpuuMHeHa OT NpeToBapBaHe WIW NuNca Ha BeHTUNauusl, HefoCTaTbYyHO WM HENpaBWITHO
CMasBaHe Ha [ABVKELLMUTE Ce KOMMOHEHTU Ha N3[enneTo;

- U3HOCBaHe Unu BriokupaHu narepu nopaav NpeToBapBaHe, NPOAbLIMKUTENHA paboTa unu npax;

- pa3buTo NnarepHo rHe3ao oT GriokvpaH narep Unu paséuTa BTyrKa;

- pasbuTO LUMOHKOBO MU Pe3BGOBO CheAUHEHVE;

- NOBpeAa B eN.KI0Y WU ENEKTPOHHO YNpaBrieHne NpuyMHeHa oT npax Unu cyyneaHe;

- NoBpefeHa pedyKTopHa KyTus (rnasa) NpUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSBaLLUA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeoBuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano v UunNMHOLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIDKUTENHA
pa6ota unu npax;

- 3aTaraHe Mexay 6yTano v LMNUHABLP B pesynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoAbMkUTENHa paboTa unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMENo v cnvpayka (MPOMeHeH LBAT) — AbIMKM ce Ha paboTa ¢ 6rokupaHa cnupayka;

- CMyKBaHWs MO KOPMyca, NPUYUHEHW OT HenpaBueH MOHTaX Ha CBbP3BaLLy TPbOU, PUTUHIU 1 NOJOGHW;

-nMnca Ha KOMMOHEHTW KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITa Ha WHCTPYMEHTa W ca npefgHasHayYeHn 3a
ocurypsiBaHeTo Ha Ge3onacHata My U nNpaBunHa ekcnnoaTauus;

-Ha BCMYKM BoAHWM momnu (6e3 noTonsiemuTe) u xuapodopu TpsbBa Aa GbAe MOHTMPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxopawmsa oteop. Mpu xuppodopuTe NEepuoauYHO Ce NpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeliHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUWE! XugpodopuTe Raider ¢ MmexaHuyeH npecocTtaT He U3KIoYBaT aBToOMaTUYHO Npu nunca Ha Boga!

- NoBpeAa NpuYnHeHa ot pabota ,Ha Cyxo“ 6e3 Boaa, KosiTo ce u3passiBa B fedopmauys Ha YynibTHEHNsITa U
KOMMOHEHTUTE Ha NOMNeHaTa YacT.

- NOBPEAM MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUpaHE Ha NPUETU B CEPBU3A MALLMHW € B pamMKUTe Ha eauH Mecel.
CepBu3nTE He HOCST OTTOBOPHOCT 3@ MALLUVHK, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHULMTE UM €AVH MeceL Crea 3aKOHHNS
CpOK 3a peMoHT!

TbproeckaTa rapaHuusi 3a 6atepumn 1 3apsgHn ycTpoiicTea, kosato “Espomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO faBa 3a
TepuTopusita Ha Peny6nuka Bbnrapus, e kakTo creaga:

- 18 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apAAHOTO YCTPOMCTBO OT cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO YyCTpoMcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMST CPOK 3amoyBa Aa Tede OT faTtata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpuBa BCUYKM AedeKTu,
Bb3HUKHANU NpW MpaBUMHO MNon3sBaHe Ha 6GaTepusaTta v 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO, CbOGPA3HO MHCTPyKUUsTa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Wmnopt-Ekcrnopt” OO[] ocurypsia rapaHuusi, NpuUnoxuma npu n3bpoennte no-gony
ycrnosus, upea 6e3nnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTy Ha NPodyKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLUMOHHWSI CPOK
MOXe [la ce Aokaxe, Ye ce AbnkaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npu npou3soAcTBOTO. TbproBekaTa rapaHums
e BanuiHa npu nNpefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHaTa kapTa Ha MaluuHaTta, MonbiHeHa NpaBWUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npogykta u duckaneH kacos 6oH unu dakTypa. MapaHunoHHaTa kapta TpsibBa Aa cbabpxa
Mofen 1 CepueH HoMep Ha akymyrnaTtopHaTa MallvHa, OKOMMIIeKToBaHa ¢ 6aTepus 1 3apsiiHO YCTPOWCTBO, UMe,
Noanuc 1 nevat Ha TbproBeua npogdan KoMnnekTa akymynaTopeH enekTpOWHCTPYMEHT, MOAMUC OT cTpaHa Ha
KIWEHTa, Ye e 3arno3HaT C rapaHUMOHHWTE YCIIOBUS 1 AaTtaTa Ha nokynkara.

[apaHumMsTa He Nnokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTUE Ha BaTepusiTa u 3apsifHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAM Bb3HUKHANW NpU TPAHCMOPT, MEXaHWYHU MOBPEAM /Ha KOpryca W BCUYKW BbHLUHW ENeMeHTU Ha
6aTepvisiTa 1 3apsAHOTO, BKITUUTENHO AEKOPATUBHU/, NP APYTY BbHLUHU Bb3AENCTBUS U NpUpoaHu 6eacTBus
KaTo MoXapw, HaBOAHEHUS!, 3eMETPECEHUS;

- AedbekTn OT amopTM3auusl, HOpMarnHo U3HocBaHe W u3xabsiBaHe; MapaHuusTa 3a GaTepusita U 3apsiHOTO
YCTPOMCTBO OTNafa B CriyyauTe Ha:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIeKTa akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3U
noMbMHEH Ha rapaHUVoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LiernocTTa, U3TpMBaHe Unu nunca Ha eTukeTa Ha Npov3BOANTeNs BbpXy 6aTtepusita n 3apsaHoTo
YCTPONCTBO;

- BCUYKW Cryyan Ha noBpean, NPUYMHEHW OT HenpasunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpykuusiTa 3a
ekcnnoarauus), usnyckaHe, yaap, 3anvBaHe ¢ TE4HOCTH, HeBpexHo 6opaBeHe, 1 B Criyyau, 4e BCUYKN KNeTKN
B GaTepusTa ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apex/jaHe C HeopUrvHamHW 3apsiiHW YCTPOICTBA, 3axpaHBalMsAT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yAbMKaBaH UNK NOAMEHSIH OT KIIMEHTa, UMK APYrv BbHLIHW Bb3AENCTBUS B NPOTMBOPEYNE C U3UCKBaHUSATA
Ha Npon3BOAUTENS;
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- KOraTo € MpaBeH OMWUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoAUdUKaLMsS OT MOTPeBUTENs UM NPOMEHU OT
HeyMbIHOMOLLEHW nuLa unu upmu;

- Npy 13nonaeaHe Ha 6aTepusiTa u 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeaHa3HaveHue;

- NOBpeay MPUYUHEHW B PE3ynTaT Ha M3MoN3BaHeTo U CbXpaHeHUeTo Ha GatepusaTa u/unu 3apsgHoTo B Apyra
cpeaa OCBEH MpernopbyaHata OT Npov3BoauTens (BMaXHOCT, TemnepaTtypa, BeHTUnauus, Hanpexenuve,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NP1 TOKOBW yAapw, rPbMOTEBULM, HABOAHEHMS, NOXAPW, APYr1 BbHLUHU Bb3AENCTBNS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalLa Mpexa U ¢ ApYrv HEMOAXOAALM UM HEeCTaHAapPTHU YCTPOCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpUeTH B cepBu3a GaTepun 1 3apsiaHM YCTPOIICTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHWS CPOK
3@ PEMOHT- elMH MeceLl, crep KOWTO CEPBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B Cyyaii, Ye He ca NOTbPCEHW.
3akoHoBaTa rapaHuus € CbrnacHo usncksaHusiTa Ha 33M1.

HeszaBucyMo OT ThproBckaTa rapaHuysi NpoAaBaybT OTroBapsl 3a nuncarta Ha CboTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata
cTOoKa ¢ JoroBopa 3a npogaxkba cbrnacHo rapaHumsita no yn. 112 — 115.

Yn. 112. (1) MNpn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxba notpebutensT uva
npaBo fAa NpeasBu peknaMauus, kato noucka oT npodasaya Aa NpuBeAe CTokaTta B CbOTBETCTBUE C AOroBopa
3a npopax6a. B TO3n cnyyait notpebuTenaT moxe Aa usbvpa Mexay M3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha cTokaTta
Unu 3amMsiHaTa i ¢ HOBa, OCBEH ako TOBa € HEBb3MOXHO WM M3BPaHWST OT HEero HauuH 3a obesLieTeHue e
HenponopunoHaneH B CpaBHEHWE C APYrus.

(2) Cmsita ce, 4Ye JafeH HauvH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebuTens e HenponopuvoHaneH, ako HEroBoTo
13ronaeaHe Hanara pas3xoAu Ha npojaBaya, KOUTO B CPaBHEHWE C [APYrMsi HauuH Ha obesleTsiBaHe ca
HepasyMHW, kaTo ce B3emaT npeaBua;

1. cToliHOCTTa Ha noTpebuTenckara cToka, ako HiMalle NUNca Ha HeCbOTBETCTBHUE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [ia Ce MPEeanoxu Ha notpebutens Apyr HauvMH Ha obeslueTsiBaHe, KOWTO HE € CBbp3aH CbC
3HAYUTENHN Heyno6CTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckarta ctoka He CbOTBETCTBA Ha OroBopa 3a npofax6a, npofaBaybT € AnbXeH
fa s npviBefe B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npogax6a.

(2) MpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOpa 3a npofaxba Tpsibea Aa ce n3sbpLM
B PaMKUTE Ha €AMH MeceLl, CYUTaHO OT NPeAsiBIBAHETO Ha peknamauusita ot notpebutens.

(3) Cnen usTMyaHeTo Ha cpoka mo an. 2 noTpebuTenaT uma npaBo Aa pasBanv Aoroeopa M aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annareHaTta cymMa Unu Aa ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha notpebuTenckara cTtoka CbrnacHo
4n. 114.

(4) NpuBexxpaHeTo Ha moTpebuTenckarta cToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npopax6a e GeannartHo 3a
notpebutens. Tol He AbMXK pasxoaun 3a ekcrieavpaHe Ha notpebuTenckara ctoka UNK 3a martepuanu u Tpya,
CBbp3aHU C PEMOHTA i, U He TpsibBa Aa noHacsl 3HauYnTenHW Heyno6eTea.

(5) MoTpebutensT Moxe Aa ucka 1 obesLieTeHne 3a NPeTbPNeHNTe BCNeACTBYE HA HECHLOTBETCTBUETO Bpeau.
Un. 114. (1) Mpwn HecboOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxba u korato notpebutenart
He e yaoBneTBOPEH OT pellaBaHeToO Ha peknamauusTa no un. 113, Toit MMa npaso Ha M3bop Mexay eaHa ot
crefHUTe Bb3MOXHOCTW:

1. pasBansiHe Ha [JOTOBOpa U Bb3CTaHOBsIBaHe Ha 3annaTteHara oT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha ueHara.

(2) MoTpebuTenaT He Moxe Aa NpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBABAHE Ha 3annateHaTta CymMa Wnv 3a HamarsiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, Korato ThproBeLbT ce cbrmacy Aa 6bae u3BbplueHa 3amsiHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HOBa WNN [ja Ce NonpaBu cTokaTa B paMK1Te Ha eAWH MeceL OT NpeasiBABaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) TbproBeLbT e ANTbXEH [a YAOBNETBOPY UCKaHe 3a pa3BasisiHe Ha AOroBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3annareHara ot
noTpe6uTens cyma, Korato crief kaTo e yAoBneTBOpun Tpy peknaMaumy Ha noTpebutens Ype3 usBbpluBaHe Ha
PEMOHT Ha eAHa U Cblla CTOKa, B paMKUTe Ha cpoka Ha rapaHuusita no yn. 115, e Hanuue cneadBatlla nosiza Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C [oroBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTpebuTenaT He Moxe fAa MpeTeHAuMpa 3a pasBarnsHe Ha [0roBOpa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
norpebuTenckara ctoka ¢ AoroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutensT moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
o TO31 pasaen B CPOK [0 ABE rOAMHM, CHUTAHO OT AOCTaBsIHETO Ha NoTpebuTtenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpemeTo, Heo6xoAMMO 3a nonpaskaTa Unv 3amsiHata Ha notpebuTtenckara
CTOKa UNu 3a NocTUraHe Ha cropasymMeHue Mexzay npofasava u noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKbLB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha UCK, pasnuyeH oT cpoka no an. 1.
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